
Bedienungsanleitung

Bevor Sie mit der Montage beginnen, lesen Sie bitte das gesamte Handbuch sorgfältig durch.
Sicherheitshinweise:
• Achten Sie darauf, das zulässige Gewicht nicht zu überschreiten, da dies Schäden oder Verletzungen verursachen kann.
• Befestigen Sie die Halterungen gemäß den Montageanweisungen, um Unfälle oder Beschädigungen zu vermeiden.
• Nutzen Sie geeignete Sicherheitsausrüstung und Werkzeuge. Die Montage sollte idealerweise von Fachpersonal durchgeführt werden.
• Dieses Produkt ist für die Befestigung an Fachwerkwänden, massiven Beton- oder Steinwänden geeignet.
• Stellen Sie sicher, dass die tragenden Flächen das Gewicht des Geräts sowie aller zusätzlichen Bauteile zuverlässig tragen können.
• Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese nicht zu fest an.
• Enthält kleine Teile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen – bitte außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
• Dieses Produkt ist ausschließlich für den Innenbereich vorgesehen.
Wichtige Hinweise: Vergleichen Sie vor der Montage alle gelieferten Bauteile mit der Bauteilliste. Sollten Teile beschädigt oder fehlend sein, 
wenden Sie sich an den Händler, um Ersatz zu erhalten.
Wartung: Überprüfen Sie die Halterungsklammer regelmäßig auf ihre Sicherheit und Stabilität – idealerweise alle drei Monate.

Please read the entire manual carefully before starting installation.
Safety instructions:
• Take care not to exceed the permitted weight, as this may cause damage or injury.
• Attach the brackets in accordance with the installation instructions to avoid accidents or damage.
• Use suitable safety equipment and tools. Ideally, installation should be carried out by qualified personnel.
• This product is suitable for mounting on timber-framed walls, solid concrete or stone walls.
• Ensure that the load-bearing surfaces can reliably support the weight of the appliance and all additional components.
• Only use the screws supplied and do not overtighten them.
• Contains small parts that pose a choking hazard if swallowed - please keep out of the reach of children.
• This product is intended for indoor use only.
Important notes: Before assembly, compare all supplied components with the parts list. If any parts are damaged or missing, please contact 
the dealer for a replacement.
Maintenance: Check the mounting bracket regularly for safety and stability - ideally every three months.

Avant de commencer le montage, veuillez lire attentivement l‘ensemble du manuel.
Consignes de sécurité:
• Veillez à ne pas dépasser le poids autorisé, car cela pourrait provoquer des dommages ou des blessures.
• Fixez les supports conformément aux instructions de montage afin d‘éviter les accidents ou les dommages.
• Utilisez un équipement de sécurité et des outils appropriés. Idéalement, le montage devrait être effectué par un personnel qualifié.
• Ce produit est conçu pour être fixé sur des murs en treillis, des murs en béton massif ou des murs en pierre.
• Assurez-vous que les surfaces porteuses peuvent supporter de manière fiable le poids de l‘appareil et de tous les composants supplémentaires.
• Utilisez exclusivement les vis fournies et ne les serrez pas trop fort.
• Contient de petites pièces qui présentent un risque d‘étouffement en cas d‘ingestion - veuillez les tenir hors de portée des enfants.
• Ce produit est exclusivement destiné à un usage intérieur.
Remarques importantes: Avant le montage, comparez tous les éléments livrés avec la liste des composants. Si des pièces sont endomma-
gées ou manquantes, contactez le revendeur pour obtenir un remplacement.
Entretien: Vérifiez régulièrement la sécurité et la stabilité de la pince de fixation - idéalement, tous les trois mois.

Prima di iniziare l‘installazione, leggere attentamente l‘intero manuale.
Istruzioni di sicurezza:
• Prestare attenzione a non superare il peso consentito, poiché ciò potrebbe causare danni o lesioni.
• Fissare le staffe secondo le istruzioni di installazione per evitare incidenti o danni.
• Utilizzare attrezzature e strumenti di sicurezza adeguati. Idealmente, l‘installazione dovrebbe essere eseguita da personale qualificato.
• Questo prodotto è adatto per il montaggio su pareti con struttura in legno, cemento armato o pietra.
• Assicurarsi che le superfici portanti possano sostenere in modo affidabile il peso dell‘apparecchio e di tutti i componenti aggiuntivi.
• Utilizzare esclusivamente le viti in dotazione e non serrarle eccessivamente.
• Contiene parti di piccole dimensioni che comportano il rischio di soffocamento in caso di ingestione: tenere fuori dalla portata dei bambini.
• Questo prodotto è destinato esclusivamente all‘uso interno.
Note importanti: Prima dell‘installazione, confrontare tutti i componenti forniti con l‘elenco delle parti. Se i componenti sono danneggiati o 
mancanti, contattare il rivenditore per la sostituzione.
Manutenzione: Verificare regolarmente la sicurezza e la stabilità della staffa di montaggio, possibilmente ogni tre mesi.

Lees de hele handleiding zorgvuldig door voordat u met de installatie begint.
Veiligheidsinstructies:
• Zorg ervoor dat u het toegestane gewicht niet overschrijdt, want dit kan schade of letsel veroorzaken.
• Bevestig de beugels in overeenstemming met de installatie-instructies om ongelukken of schade te voorkomen.
• Gebruik geschikte veiligheidsuitrusting en gereedschappen. De installatie wordt bij voorkeur uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.
• Dit product is geschikt voor montage op houtskeletbouw, massief beton of stenen muren.
• Zorg ervoor dat de dragende oppervlakken het gewicht van het apparaat en alle bijkomende componenten op betrouwbare wijze kunnen dragen.
• Gebruik alleen de meegeleverde schroeven en draai ze niet te vast aan.
• Bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar vormen als ze worden ingeslikt - buiten bereik van kinderen bewaren.
• Dit product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
Belangrijke opmerkingen: Vergelijk voor de installatie alle geleverde onderdelen met de onderdelenlijst. Als er onderdelen beschadigd zijn of 
ontbreken, neem dan contact op met de dealer voor vervanging.
Onderhoud: Controleer de montagebeugel regelmatig op veiligheid en stabiliteit - idealiter om de drie maanden.
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TELESTAR GmbH, Brückenstraße 2, D-97618 Niederlauer
Telefon: 09771 / 63567-200 Fax: Telefon: 09771 / 63567-144
www.telestar.de, info@telestar.de

Haftungsausschluss:
Diese Bedienungsanleitung wurde mit größtmöglicher Sorgfalt erstellt. Trotzdem können wir für eventuelle Irrtümer, Druckfehler oder 
falsche Angaben keine Haftung übernehmen. falsche Informationen. Änderungen und technische Weiterentwicklungen behalten wir uns 
vor. Die Verwendung erfolgt auf eigene Gefahr.
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